Polski
Instrukcja obstugi: Zestaw dekoracja nietoperze wiszace

1. Uzycie:

o Zestaw dekoracji nietoperzy wiszgcych przeznaczony jest do dekorowania pomieszczen, ogroddéw, taraséw lub
innych przestrzeni w okresie Halloween. Mozna je zawiesi¢ w drzwiach, oknach, na suficie lub na gateziach drzew
w ogrodzie.

o Pamietaj, aby nietoperze byly dobrze umocowane, aby zapobiec ich opadaniu.

2. Pielegnacja:

o Regularnie sprawdzaj stan dekoracji, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.

o Do czyszczenia uzywaj suchej Sciereczki, aby usung¢ kurz i zanieczyszczenia.

o  Unikaj kontaktu z woda i wilgocig, poniewaz mogg one uszkodzi¢ dekoracje.

3. Utylizacja:

o  Po zakorczeniu sezonu Halloween przechowuj dekoracje w suchym miejscu, aby zachowaty swoja jakos$¢ do
nastepnego roku.

o W przypadku uszkodzen wyrzué¢ dekoracje zgodnie z rodzajem materiatu (np. plastik, materiat).

English
User Manual: Hanging Bat Decoration Set

1. Usage:

o  The hanging bat decoration set is intended for decorating rooms, gardens, terraces, or other spaces during
Halloween. They can be hung on doors, windows, ceilings, or tree branches in the garden.

o  Make sure the bats are securely fastened to prevent them from falling.
2. Maintenance:
o  Regularly check the decorations to ensure they are not damaged.
o Clean using a dry cloth to remove dust and dirt.
o  Avoid contact with water and moisture as it may damage the decoration.
3. Disposal:
o After the Halloween season, store the decorations in a dry place to maintain their quality for next year.

o Incase of damage, dispose of the decorations according to the material type (e.g., plastic, fabric).

Cestina
Navod k pouZiti: Sada visicich netopyri na dekoraci

1. Pouziti:

o  Sada visicich netopyr( je uréena k dekorovani mistnosti, zahrad, teras nebo jinych prostor béhem Halloweenu. Lze
je zavésit na dvere, okna, strop nebo vétve stromui na zahradé.

o  Ujistéte se, Ze netopyfi jsou pevné pfipevnéni, aby se neodpojili.

2. Udriba:

o  Pravidelné kontrolujte dekorace, abyste se ujistili, Ze nejsou poSkozené.



o

o}

K ¢isténi pouzivejte suchy hadrik k odstranéni prachu a necistot.

Vyhnéte se kontaktu s vodou a vlhkosti, protoZe mohou poskodit dekorace.

3. ZneSkodnéni:

o

O

Slovencina
Navod na pouZitie:

1. Pouzitie:

Po skonceni sezény Halloweenu dekorace uskladnéte na suchém misté, aby si zachovaly svou kvalitu pro pristi rok.

Pokud jsou dekorace poskozené, zlikvidujte je podle druhu materidlu (napf. plast, textil).

Sada visiacich netopierov na dekoraciu

o Sada visiacich netopierov je urcena na dekoraciu miestnosti, zahrad, teras alebo inych priestorov pocas
Halloweenu. Mé7u byt zavesené na dverach, oknéch, strope alebo na vetvach stromov v zahrade.
o Uistite sa, Ze netopiere su dobre pripevnené, aby nepadali.
2. Udrzba:
o Pravidelne kontrolujte dekoracie, aby ste sa uistili, Ze nie su poskodené.
o Na Cistenie pouZivajte suchu handricku na odstranenie prachu a necistot.
O  Vyhnite sa kontaktu s vodou a vlhkostou, pretoZe to mdze poskodit dekoracie.
3.  Likvidacia:
o  Po skonceni sezdény Halloweenu uloZte dekoracie na suchom mieste, aby si zachovali svoju kvalitu do dalSieho
roka.
o V pripade poskodenia vyhodte dekoracie podia typu materialu (napr. plast, textilia).
Deutsch
Benutzerhandbuch: Hangendes Fledermaus-Dekorationsset

1. Verwendung:

(0]

o
2.  Wartung:
o
o

O

Das hdangende Fledermaus-Dekorationsset ist fiir die Dekoration von Rdumen, Garten, Terrassen oder anderen
Bereichen wahrend Halloween gedacht. Sie konnen an Tiren, Fenstern, Decken oder Zweigen im Garten
aufgehadngt werden.

Achten Sie darauf, dass die Flederméause sicher befestigt sind, damit sie nicht herunterfallen.

Uberpriifen Sie regelmiRig die Dekorationen, um sicherzustellen, dass sie nicht beschadigt sind.
Reinigen Sie die Dekorationen mit einem trockenen Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser und Feuchtigkeit, da dies die Dekoration beschadigen kann.

3. Entsorgung:

O

(0]

Nach der Halloween-Saison lagern Sie die Dekorationen an einem trockenen Ort, um ihre Qualitat fiir das nachste
Jahr zu erhalten.

Wenn die Dekorationen beschadigt sind, entsorgen Sie sie gemal dem Materialtyp (z. B. Kunststoff, Stoff).



YKpaiHCbKa
IHCTpYKuUifA 3 ekcnayaTauii: Habip nigBicHMX KaXkaHiB Ana geKopauii

1. BuKopucTaHHA:

o  Habip nigBicHMX KarKaHiB NpU3HaYeHUn 419 A,EeKOPYBAHHA MPUMIiLLEHb, CagiB, Tepac abo iHWKWX NPOCTOopiB Mig Yac
XenosiHy. [x MOXHa nosicUTU Ha ABepAX, BikHax, cTeni abo Ha risikax Aepes B cady.

o lNepeKoHalTecs, L0 KaXKaHM HAAiMHO 3aKpinieHi, Wob YHUKHYTU iX NagiHHA.
2. [Dornap:
o  PerynsapHo nepesipaiiTe cTaH AeKopaLjii, Wob nepekoHaTUCA, WO BOHM HEe MOLIKOAKEHI.
O [nA YMLEHHA BUKOPUCTOBYMTE CYXy TKAHWHY ANA BUAANEHHA nuay Ta bpyay.
O  YHWKaWTe KOHTAKTYy 3 BOAO Ta BO/OTiCTHO, OCKi/IbKW Lie MOXKe NOLIKOAUTU AeKopaLiito.
3. Ytunizauyis:

o  Nicns 3aBeplueHHs ce30Hy XenoBiHy 36epiraiiTe gekopaLji B cyxomy micly, Wwob 36epertu ixHio AKiCTb 40
HaCTYMHOro POKY.

O  fAKWwo AeKopalji NOWKOAMKEHI, YyTUAI3yiTe 1X BiANOBIAHO 40 TUNY MaTepiany (HanpWKNaa, NAacTUK, TKaHWHa).

Romana
Manual de utilizare: Set decorativ de liliac suspendat

1. Utilizare:

o  Setul de decor cu lilieci suspendati este destinat decordrii camerelor, gradinilor, teraselor sau altor spatii in
perioada Halloween. Poate fi suspendat pe usi, feronerie, tavane sau ramuri de copaci in gradina.

o  Asigurati-va ca liliecii sunt fixati corespunzator pentru a evita caderea lor.
2. Intretinere:
o Verificati periodic starea decoratiunilor pentru a va asigura ca nu sunt deteriorate.
o  Curatati-le cu o carpa uscata pentru a indeparta praful si murdaria.
o  Evitati contactul cu apa si umiditatea, deoarece acestea pot deteriora decoratiunea.
3. Eliminare:

o Dupa sezonul de Halloween, depozitati decoratiunile ntr-un loc uscat pentru a le mentine calitatea pana anul
urmator.

o Tncazul in care decoratiunile sunt deteriorate, aruncati-le conform tipului de material (de exemplu, plastic,
material textil).

Magyar
Haszndlati utmutato: Felfiiggesztett denevér diszit6 készlet

1. Hasznalat:

o Afelfiggesztett denevér diszits készlet a Halloween id6szakaban helyiségek, kertek, teraszok vagy mas terek
diszitésére szolgal. Az ajtékon, ablakokon, mennyezeten vagy a kertben 1évé fak agaira is felakaszthato.

o Ugyeljen arra, hogy a denevérek biztonsagosan legyenek régzitve, hogy ne essenek le.

2. Karbantartas:

o Rendszeresen ellendrizze a diszek allapotat, hogy megbizonyosodjon réla, hogy nem sériiltek meg.



o Atisztitashoz hasznaljon szaraz ruhat a por és szennyez6dések eltavolitdsahoz.

o  Kerilje el a vizzel és nedvességgel vald érintkezést, mivel ezek kdrosithatjdk a dekoracidt.

3. Hulladékkezelés:

o A Halloween szezon utdan tarolja a diszeket szaraz helyen, hogy megérizze azok mindségét a kbvetkezG évre.

O  Ha a diszek sériiltek, a tipusuknak megfeleléen dobja el &ket (pl. mlanyag, textil).

Bbarapcku
WHcTpyKuma 3a ynotpe6a: Habop BucAlwmM aekopauumn Ha npunenun

1. W3nonssaHe:

O  HabopbT ¢ BUCALLM Npunenu e NpegHasHauyeH 3a AeKopauua Ha cTau, rpaguHu, Tepacy Wav 4pyry NpocTpaHCTBa

no Bpeme Ha XenoymH. MoraT fa ce OKauBaT Ha BpaTK, MPO30PLM, TaBAHN UM HA KNOHWTE Ha AbpBeTa B
rpaguvHaTa.

O YBepeTe ce, Ye NpunenuTe ca 34,paB0o 3aKpeneHK, 3a Aa NpPeaoTBPaTUTE TAXHOTO NafaHe.
2. MopapbiKKa:

O PepoBHO NpoBepsABaiiTe CbCTOAHMETO Ha AEKOPaLMWTE, 33 Aa Ce YBEPUTE, Ye He ca NOBPeLEHN.

o MMouucTBaiiTe rv CbC cyxa Kbpna, 3a Aa NpemaxHeTe npax v 3aMbpCABaHUA.
O  W3bArsaiiTe KOHTAKT C BOAA M BAiara, Tbid KaTO Te MOraT A4a NoBPeaAaT AeKopaumaTa.

3. WU3xBbpnsHe:

(0] Cnep, KpaA Ha XesloyMH ce30Ha Cbxpa HABaWTe AeRopauunTe Ha CyXOo MACTO, 3a Aa 3ana3nte TAXHOTO Ka4yeCTBO 3a

cnefBalLaTa rogmHa.

O  AKo peKopaumuTe ca NoBpeseHH, M U3XBbpaeTe B 3aBUCUMOCT OT MaTepuana (Hanpumep, naactmaca, TeKCTUA).

EAARVIKa
08nyisg xpiong: Z€T SLKOOUACEWV VUXTEPIOWV YLt KPELOO O

1. XpAon:

O  To O€T SLOKOOUAOEWY VUXTEPISWVY Yla KPEUAOKO TTPOOPIZETAL YLt TN SLakOoUNon SwHATiWY, KATIWY, TAPATOWVY i

AAAWV YWwpwv Katd thv mepiodo tou XaAooulv. Mmopolv va KPEULAOTOUV OE OPTEC, mapdbupa, Tafdvia r ota
KAaSLd SEvTpwv oToV KATTO.
o0 BePawwbeite otL oL vuxtepideg eival otabepd oTEPEWMEVEG Lo va artodUYETE TNV TTTWON TOUG.
2. Zuvtipnon:
0  EAéyxete TOKTIKA TIG SLOKOOUAOELG yla va BePalwBeite OtL Sev elval KATECTPAUUEVEC.
o  KaBopiote pe éva oteyvd mavi yla va adalpéoeTe Tn okovn Kot Tn Bpwitd.
o  Amnoduyete tnv enadr LE TO VEPO KAL TNV Lypacia, KABWG UMopEl va KataoTpéPouv Tn Slakoonon.

3.  AvokukAwon:

O  AmnoBnkeloTe TIG SLOKOOUNOELS OE ENPO LEPOG LETA TNV TtEPiodO Tou XAAOOULWV yLa va. SLaTNPRCOLV TNV OLOTNTA
TOUG yLOL TNV EMOUEVN XPOVLA.

Av oL SLOKOOUNOELG Elval KATEOTPAMUEVES, amoppidte TIG avaloya e Tov TUMO ToU UAKOU (TT.X. TTAQOTIKO,
udaopa).



Lietuviy
Naudojimo instrukcija: Pakabinamos Siksnosparniy dekoracijos rinkinys

1. Naudojimas:

o Pakabinamos SikSnosparniy dekoracijos rinkinys skirtas dekoruoti kambarius, sodus, terasas ar kitas erdves
Helovino metu. Jas galima kabinti ant dury, langy, luby arba ant medziy Saky sode.

o  Uztikrinkite, kad SikSnosparniai baty tvirtai pritvirtinti, kad nekrinty.
2. Prieziira:
o Reguliariai tikrinkite dekoracijas, kad jsitikintuméte, jog jos nesugadintos.
o  Naudokite sausg audinj, kad nuvalytuméte dulkes ir neSvarumus.
o  Venkite kontakto su vandeniu ir drégme, nes tai gali sugadinti dekoracijas.
3. Tvarkymas:
o  Po Helovino sezono saugokite dekoracijas sausoje vietoje, kad iSlaikytuméte jy kokybe iki kito mety.

o Jei dekoracijos sugadintos, jas iSmeskite pagal medZiagos tipg (pvz., plastikas, audinys).

LatvieSu
LietoSanas pamaciba: Pakaramie dekorativie siksparni

1. lzmantosana:

o Pakaramie siksparnu dekorativie elementi ir paredzéti telpu, darzu, terasu vai citu vietu dekorésanai Helovina
laika. Tos var piekart pie durvim, logiem, griestiem vai koku zaros darza.

o  Parliecinieties, ka siksparni ir drosi piestiprinati, lai novérstu to nokrisanu.

o Regulari parbaudiet dekoracijas stavokli, lai parliecinatos, ka tas nav bojatas.
o lzmantojiet sausu dranu puteklu un netirumu nonemsanai.
O lzvairieties no Gdens un mitruma iedarbibas, jo tas var sabojat dekoracijas.
3. Parstrade:
o Péc Helovina sezonas uzglabajiet dekoracijas sausa vieta, lai saglabatu to kvalitati [idz nakamajam gadam.

o Ja dekoracijas ir bojatas, tas izniciniet atbilstoSi materiala veidam (pieméram, plastmasa, audums).

Suomi
Kayttoohje: Ripustettavat lepakkokoristeet

1. Kiytté:

o Ripustettavat lepakkokoristeet on suunniteltu huoneiden, puutarhojen, terassien ja muiden tilojen
koristelemiseen Halloweenin aikana. Ne voidaan ripustaa ovista, ikkunoista, katosta tai puiden oksista
puutarhassa.

O Varmista, ettd lepakoita on kiinnitetty kunnolla, jotta ne eivat putoa.
2. Hoito:
o Tarkista koristeiden kunto saanndéllisesti varmistaaksesi, etteivat ne ole vahingoittuneet.

o  Puhdista ne kuivalla liinalla poistaaksesi poly ja lika.



Valta veden ja kosteuden kontaktia, koska ne voivat vahingoittaa koristeita.

o
3. Kierratys:

o Halloweenin kauden jalkeen sdilyta koristeet kuivassa paikassa, jotta niiden laatu sailyy seuraavaan vuoteen.

o Jos koristeet ovat vaurioituneet, havitda ne materiaalin tyypin mukaan (esim. muovi, kangas).

Hrvatski
Upute za upotrebu: Set visecih ukrasa SiSmisa

1. Upotreba:
Setvisecih SiSmiSa namijenjen je za ukrasavanje soba, vrtova, terasa ili drugih prostora tijekom Nodi vjestica. Mogu

o
se objesiti na vrata, prozore, stropove ili grane drveca u vrtu.

o  Provjerite jesu li SiSmisi sigurno pricvrsc¢eni kako biste sprijecili njihov pad.

2. Odrzavanje:

Redovito provjeravajte stanje ukrasa kako biste bili sigurni da nisu osteceni.

o
o  Ocistite ih suhom krpom kako biste uklonili prasinu i prljavstinu.
o lIzbjegavajte kontakt s vodom i vlagom jer mogu ostetiti dekoraciju.
3. Odlaganje:
o Nakon Halloweenskog razdoblja pohranite ukrase na suhom mjestu kako biste ocuvali njihovu kvalitetu do sljedece
godine.
o  Ako su ukrasi oSteceni, odloZite ih prema vrsti materijala (npr. plastika, tkanina).

Slovenski
Navodila za uporabo: Set visecih dekoracij netopirjev

1. Uporaba:
o  Set visecih netopirjev je namenjen dekoriranju sob, vrtoy, teras ali drugih prostorov v ¢asu noci ¢arovnic. Lahko jih
obesite na vrata, okna, strop ali veje dreves v vrtu.
o  Prepricajte se, da so netopirji trdno pritrjeni, da preprecite njihovo padanje.

2. Vzdrzevanje:

Redno preverjajte stanje dekoracij, da se prepricate, da niso poskodovane.

o
o  Ocistite jih s suho krpo, da odstranite prah in umazanijo.
o lzogibajte se stiku z vodo in vlago, saj lahko poskodujeta dekoracijo.

3. Odstranjevanje:

o  Po sezoni noci ¢arovnic shranite dekoracije na suhem mestu, da ohranite njihovo kakovost do naslednjega leta.

o Ce so dekoracije poskodovane, jih odstranite glede na vrsto materiala (npr. plastika, tekstil).

Francais
Mode d'emploi : Décorations suspendues de chauves-souris

1. Utilisation:



o Les décorations suspendues de chauves-souris sont congues pour décorer des pieces, des jardins, des terrasses ou
d'autres espaces pendant la période d'Halloween. Elles peuvent étre suspendues aux portes, fenétres, plafonds ou
branches d'arbres dans le jardin.

o  Assurez-vous que les chauves-souris sont fixées en toute sécurité pour éviter qu'elles ne tombent.
2. Entretien:
o  Veérifiez régulierement |I'état des décorations pour vous assurer qu'elles ne sont pas endommagées.
o Nettoyez-les avec un chiffon sec pour enlever la poussiére et la saleté.
o Evitez tout contact avec I'eau et I'humidité, car cela pourrait endommager les décorations.
3. Recyclage:

o Apres la période d'Halloween, conservez les décorations dans un endroit sec pour maintenir leur qualité jusqu'a
I'année suivante.

o Siles décorations sont endommageées, jetez-les en fonction du type de matériau (par exemple, plastique, tissu).

Espaiiol
Instrucciones de uso: Conjunto de decoraciones de murciélagos colgantes

1. Uso:

o  El conjunto de decoraciones de murciélagos colgantes estd disefiado para decorar habitaciones, jardines, terrazas
u otros espacios durante Halloween. Se pueden colgar en puertas, ventanas, techos o ramas de arboles en el
jardin.

o Asegurese de que los murciélagos estén colgados de forma segura para evitar que caigan.
2. Mantenimiento:
o Revise regularmente el estado de las decoraciones para asegurarse de que no estén dafiadas.
o Limpielas con un pafio seco para eliminar el polvo y la suciedad.
o  Evite el contacto con agua y humedad, ya que puede dafiar las decoraciones.
3.  Eliminacién:

o Después del periodo de Halloween, guarde las decoraciones en un lugar seco para mantener su calidad hasta el
proximo afio.

o Silas decoraciones estan dafiadas, deséchelas segun el tipo de material (por ejemplo, plastico, tela).

Svenska
Bruksanvisning: Hangande fladdermusdekorationer

1. Anvandning:

o De hdngande fladdermusdekorationerna ar avsedda att dekorera rum, tradgardar, terrasser eller andra utrymmen
under Halloweenperioden. De kan hangas pa dorrar, fonster, tak eller tradgrenar i tradgarden.

o Se till att fladderméssen ar ordentligt fasta for att forhindra att de faller ner.

2. Underhall:
o  Kontrollera regelbundet dekorationernas skick for att sakerstélla att de inte &r skadade.
o  Torka avdem med en torr trasa for att ta bort damm och smuts.

o  Undvik kontakt med vatten och fukt, eftersom det kan skada dekorationerna.



3. Atervinning:
o  Forvara dekorationerna pa en torr plats efter Halloweenperioden for att bevara deras kvalitet till ndsta ar.

o  Om dekorationerna ar skadade, kassera dem enligt materialtyp (t.ex. plast, tyg).

Portugués
Instrugdes de uso: Conjunto de decoragdes suspensas de morcegos

1. Uso:

o O conjunto de decoragdes suspensas de morcegos foi projetado para decorar quartos, jardins, terragos ou outros
espagos durante o periodo de Halloween. Podem ser pendurados em portas, janelas, tetos ou galhos de arvores
no jardim.

o Certifiqgue-se de que os morcegos estdo pendurados de forma segura para evitar que caiam.
2. Manutengdo:
o Verifique regularmente o estado das decorag¢Bes para garantir que ndo estejam danificadas.
o Limpe-as com um pano seco para remover poeira e sujeira.
o Evite o contato com agua e umidade, pois isso pode danificar as decoragoes.
3. Descarte:

o  Apods o periodo de Halloween, guarde as decoragées em um local seco para manter sua qualidade até o proximo
ano.

o Se as decoragOes estiverem danificadas, descarte-as conforme o tipo de material (por exemplo, plastico, tecido).

Nederlands
Gebruiksaanwijzing: Hangende vleermuisdecoratieset

1. Gebruik:

o De hangende vleermuisdecoratieset is bedoeld om kamers, tuinen, terrassen of andere ruimtes te decoreren
tijdens Halloween. Ze kunnen worden opgehangen aan deuren, ramen, plafonds of boomtakken in de tuin.

o  Zorg ervoor dat de vleermuizen stevig zijn bevestigd om te voorkomen dat ze vallen.
2. Onderhoud:
o Controleer regelmatig de staat van de decoraties om er zeker van te zijn dat ze niet beschadigd zijn.
0 Maak ze schoon met een droge doek om stof en vuil te verwijderen.
o Vermijd contact met water en vocht, omdat dit de decoraties kan beschadigen.
3. Afvoer:
o Bewaar de decoraties na Halloween op een droge plaats om hun kwaliteit tot het volgende jaar te behouden.

o Als de decoraties beschadigd zijn, gooi ze dan weg volgens het materiaaltype (bijv. plastic, stof).

Italiano
Istruzioni per I'uso: Set di decorazioni sospese di pipistrelli

1. Uso:



o Il set di decorazioni sospese di pipistrelli & progettato per decorare stanze, giardini, terrazze o altri spazi durante il
periodo di Halloween. Possono essere appesi a porte, finestre, soffitti o rami di alberi nel giardino.

o Assicurarsi che i pipistrelli siano fissati saldamente per evitare che cadano.
2.  Manutenzione:
o  Controllare regolarmente lo stato delle decorazioni per assicurarsi che non siano danneggiate.
o  Pulirle con un panno asciutto per rimuovere polvere e sporco.
o Evitare il contatto con acqua e umidita, poiché potrebbero danneggiare le decorazioni.
3. Smaltimento:

o Dopo il periodo di Halloween, conservare le decorazioni in un luogo asciutto per mantenere la loro qualita fino
all'anno successivo.

o Se le decorazioni sono danneggiate, smaltirle in base al tipo di materiale (ad esempio, plastica, tessuto).



